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Quranic reflections of what is "Inzaal" or "Tanzeel,.

Dr. Nabil Mubarak Ajrah.
Associate Professor of the Qur’an and its Sciences, College of Sharia, Al-Rayyan
University.

Abstract:

One of the rules useful for understanding the wise revelation is the rule: There is no
synonym in the Book of God ( Qur'an ). This rule shows the accuracy of God’s words
revealed to Muhammad , and that it is different from the speech of the Arabs, which is
neither defective nor visceral, and from the accuracy with which the revelation was
characterized, we can reach precise meanings. We differentiate between the words that
are thought to be synonymous, even if their origin is the same and their premises are
different. The increase in the building indicates the increase in meaning among these
words are my words; "Inzaal” or "Tanzeel,., and 1 have clarified the concept that is
mtended from them in the words of God, then I applied this concept to the things in
which there is only, "Inzaal” or "Tanzeel,. This research includes; an introduction, and
a preface in which the meaning of the two terms was clarified, both linguistically and
idiomatically, then the first topic, in which the concept 1s applied to what 1s mentioned
mn it , then the second topic, m which it is applied to what i1s contained in, and a
conclusion that includes the core of what came in this research.



